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SERIAL NUMBER

DIMENSION

11’6” x 31” x 6”

VOLUME

306 L

MODEL

TS-352D

www.aquatone.com

Thank you for choosing an aquatone product. This SUP is built in accordance with strict quality 

2.       Info and Serial Number

3.       Your New Board

10.     How to Repair the SUP

All data subject to change @aquatone
aquatone is a registered trademark of Aztron Sports.

Follow us at aquatone

Model:

Date of Purchase:

Dealer Name:

Province/State:

Country:

Item No:

Serial Number: 

w w w . a q u a t o n e . c o m
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<  WELCOME  >

<  INDEX  > <  SERIAL NUMBER  >

<  IMPORTANT INFORMATION  >
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D-ring connectors

Air valve

Tail kick pad 

paddle

Repair kit

Cargo bungee cords 

Heavy duty center handle

9’ safety coil leash 

Gear backpack
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<  INFLATABLE BOARD PART LIST  >
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A WARNING
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.

WARNING

1.   Check
before heading out.

2.   Always wear an approved personal 

paddling, read the manufacturer’s 

3.   Do not go into water if you are under the 

ability to safely and securely operate your 
SUP.

4.   Be aware

5.   Dress
      and,  if necessary,  wear a wetsuit.

6.   Always
      water you intend to navigate and refrain 

7.   NEVER let minors use this SUP without adult 
supervision.

8.   NEVER tow this SUP behind a boat.

1.   Check your equipment prior to each use of signs 
       of wear or failure.

2.   Always

3.   Paddle alongside someone. It is preferable to be
      accompanied in case of an emergency or 
      accident. 

4.   Always inform someone about your plan to go 

amount of people who will be with you. Be 
informed on those who paddle with you with 
their physical ability as well as their medical 

5.   Follow

A CAUTION
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury.

CAUTION

Paddle sports can be dangerous and physically demanding. There is a risk of serious injury or death 
from drowning. The user of this product acknowledges, understands, and assumes the risk involved 

using this product.
 
When using an aquatone board, you are personally responsible to determine if you have the 

judgement as to when and where to use your board. All users of an aquatone board agree to 

handling a SUP.

<  SAFETY PRECAUTIONS  >

9.   NEVER
      device

10. NEVER
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loose during delivery. Therefore, it is important to check that the valve is 

Tighten The Air Valve

Step 1: Remove the valve cap of 
the inner chamber of the board, 
and insert the wrench supplied 
with your repair kit into the valve 

Step 2: Use free hand to apply 
pressure on to the valve to hold it 

Step 3: Put valve cap back on and 

Connect the hose to the The aquatone Pump is a Double 
. Pump the board 

On top of the pump is a Pressure 
Gauge

15psi, which is the red zone area. 
This will void the warranty.

<  BEFORE INFLATION  >

<  HOW TO TIGHTEN YOUR AIR VALVE  >

<  HOW TO USE THE AQUATONE PUMP  >
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Unpack 

Check the Valve

To release the valve, unscrew the valve cap, push 

 onto the pump. 

pump and plug the end piece of the hose into the 
valve of the board. Ensure it is secured for a safe 

Flip Your Board Over and slide the slot from the 

Pull on the Fin to make sure it is secured.

<  BOARD INSTALLATION  > <  FIN INSTALLATION >
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Open

mounted at the end of the board. 

Fold 

Fold 
safety leash. 

Locate 
aluminum paddle and proceed to insert the middle 
piece into the paddle piece. 

insert the handle into to the middle  

Adjust to a comfortable length and ensure the 
clasp is aligned and clip is closed. 

<  PADDLE INSTALLATION  > <  SAFETY LEASH SET-UP  >



the side of the board.

8

 any water or debris out of the valve area 

 the board completely, input hose into 

CARE AND MAINTENANCE

•  Do not use harsh chemicals to clean the 
board, rinse the sand and saltwater deposits 
from the board with fresh water or mild soap. 

bag to prevent dirt buildup.
•  Inspect your board for abrasion before and 

this could result to wearing punctures in the 

place it on a safe surface free from stones and 

STORAGE

to changes in temperature and air pressure. 

Slowly press down the valve pin

slowed down, press the pin all the way down and 
turn it clockwise to lock it onto the “OPEN” 

<  BOARD DEFLATION  >

<  *OPTIONAL KAYAK 
     SEAT INSTALLATION  >

<  MAINTENANCE & STORAGE  >
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<  HOW TO FOLD YOUR SUP  >
REGULAR SUP FOLDING

folded.

Use the compress strap to secure the board to 
make sure it will not unroll. Once fastened, store 
the board into the aquatone gear bag.



not supplied.
*Repair kit does not include the 
repair glue. 

10

the hole. Make sure the patch you 
cut out is big enough to cover the 
hole completely. The patch should be 
about 2cm bigger than the hole on all 
sides.

Roughen the area around the hole. 
Make sure to sand a larger area, 
around the hole, sand thoroughly in 
order to roughen the material – this 

itself on the side that will be glued on 
the board. 

side of the patch and on the area to 
be repaired.

glue! It should only be a thin layer. 
Let the glue dry for at least 5 minutes 

Put the patch on the hole and press it 

hard as you can. Rub it with your 

board properly on all sides. You can 

something similar to put even more 

Leave it to dry for at least 12 hours 

Scissors, Sandpaper not 
supplied. 
*Repair kit does not 
include the repair glue.

Roughen the area you 

the roughened area on the 
board as well as on the 

the footpad that has came 

too much glue! It should 
only be a thin layer. Let the 
glue dry for at least 5 

Press the part of the 
footpad you want to repair 
to the board as hard as you 
can. Rub it with your thumb 

the board properly on all 
sides. You can also use a 

something similar to put 
even more pressure on the 

Leave it to dry for at least 

paddle. 

<  HOW TO REPAIR THE SUP – FIXING A HOLE  >

<  HOW TO REPAIR THE SUP - FIXING THE EVA  >
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1.   The warranty is valid only when the warranty card is completed and returned within 30 days of date of 
purchase.

which clearly show the defect(s). Please return the complete aquatone SUP package with prepaid postage to 

loss or misuse of the product.
5.   This warranty does not cover damage caused by misuse, abuse, neglect; normal wear and tear including, but 

not limited to, punctures, damage due to excessive heat exposure, damage caused by improper handling and 
storage, damage caused by use in waves or shore break, board breakage caused by falling or crashing in surf 

7.   This product must not be used in excess of the manufactures recommended maximum load capacity.

equipment. 
9.   This warranty for any repaired or replacement equipment is good from the date of the original purchase only.
10. The original purchase receipt must accompany all warranty claims. The name of the retailer and date of 

purchase must be clear and legible.

12. Register your SUP by sending the warranty card located below to your seller or electronically via our website at 
www.aquatone.com. 

aquatone warrants this product to be free from major 
defects in material or workmanship to the original purchaser 
for a period of ONE (1) YEAR from the date of purchase. 

WARRANTY

WARRANTY REGISTRATION CARD

Serial Number:  

Dealer/Store Name: Dealer/Store Address:  

Telephone Number: (               ) Email:   

Country: 

Address: State/Province: Zip/Postal Code: 

Date of Purchase: Model: 

State/Province: Zip/Postal Code: Country: 

Surname: Name: Mr. Mrs. Ms.

1
YEAR
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Merci pour avoir choisi un aquatone SUP. Ce SUP était construit conformément aux standards de 

incomparable.

4.        Mesures de Sécurité 

10.      Comment réparer la planche de SUP

Toute la donnée est sujet au changement @aquatone
aquatone est une marque déposée de AZTRON Sports.

Suivez-nous à aquatone

Modèle :

Date d’achat :

Nom de Marchand :

Province/État :

Pays :

Numéro de Série :

w w w . a q u a t o n e . c o m

dérive. 

2

<  OÙ EST LE NUMÉRO DE
     SÉRIE  >

<  BIENVENUE  >

<  INDICE  >

<  INFORMATIONS IMPORTANTES  >

SERIAL NUMBER

DIMENSION

11’6” x 31” x 6”

VOLUME

306 L

MODEL

TS-352D

www.aquatone.com
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Anneaux en D

Valve d’air

Cannelure de diamant EVA Tampon de pied

Coussinet de queue

Tendeurs cargo (Collecton Wave localisé
au bout)

Poignée centrale résistante

  du siège de kayak

sécurité 

9’ sécurité en laisse

Sac d'équipement

9” Dérive Centrale

Aileron central amovible
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<  TA NOUVELLE PLANCHE GONFLABLE  >
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blessure grave.  

ALERTE

1.    
les niveaux des eaux.  

2.    
personnel approuvé. (Porte toujours une 
laisse de sécurité).

3.    

4.    

5.     pour les 

6.    

environnements hasardeux. 

7.     les mineures 

adulte. 

8.    

1.     ton équipement avant chaque 

 
2.    

3.     avec un ami pour la sécurité.

4.    

5.    

injury.

AVERTISSEMENT

Les sports de planche à rame peuvent être très dangereux et exigeant physiquement. Il y a un risque 

assume les risques impliqués dans les sports de planches à rame. Respectez les normes de sécurité 

 

d’un aquatne board est en accord à supposer toutes les responsabilités pour n’importe quelle 

<  MESURES DE SÉCURITÉ  >

9.     ce SUP comme un 

10.   le poids maximum 
du SUP. 
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sécurité.  Cela va éviter les pertes mineures en pressure et assurer la performance 

chambre intérieure et extérieure. 

correctement. 

：
amovible sur la pompe Aquatone. 

La pompe aquatone est une que 

course.  

dessus de la pompe. La pression 
maximum préconisée est 15 psi. 

sur le cadran du manomètre. 

L’AIR ENTRE
BOUTON EN HAUT

L’AIR SORT
BOUTON EN BAS

<  AVANT L’INFLATION  >

<  COMMENT SERRER LE CLAPET D’AERATION  >

<  COMMENT UTILISER LA POMPE AQUATONE  >



1.     ton équipement avant chaque 

 
2.    

3.     avec un ami pour la sécurité.

4.    

5.    

6

 et  le panneau aquatone sur 

 que la soupape du Panneau est en 

terne. 

raccordement en toute sécurité. 

vers toi. 

 sur l'aileron pour vous assurer qu'il est 

<  INSTALLATION DE LA
    CARTE  >

<  INSTALLATION DES 
    AILERONS  >



le bout de la planche.  

57

<  INSTALLATION DE
     PAGAIE  >

<  INSTALLATION DE LA
     LAISSE DE SÉCURITÉ  >
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<  DÉFLATION  >

les deux côtés de la planche.

support.

roches et les objets pointus et durs. 

<  *INSTALLATION DE SIÈGE
  DE KAYAK EN OPTION  >

<  ENTRETIEN ET STOCKAGE  >
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< COMMENT PLIER VOTRE SUP  >

commencez à rouler la planche. board.

d’équipement aquatone.



Ce que vous avez besoin est le kit de 

 (Seul le tampon en PVC et la clé à valve 

10

Assurez-vous que le morceau que vous 
découper est assez grand pour couvrir le 
trou complètement. Le morceau devrait 
être d’environ 2cm plus grand que le trou 
sur tous les côtés. 

Poncez la zone autour du trou. N’oubliez 

le matériau rugueux – ce qui rend le 
morceau coller beaucoup mieux. Après cela 
poncez aussi le morceau lui-même sur le 
côté qui sera collé sur la planche. 

Appliquez la colle sur le côté rugueux du 
morceau et sur la zone à réparer.

ne devrait être qu’une mince couche. 
Laissez la colle sécher pendant au moins 5 
minutes – il doit toujours être souple mais 

doigt dessus

dessus avec les doigts sur la planche aussi 

correctement sur tous les côtés. Vous 

morceau collé.

Laissez sécher pendant au moins 12 heures 
avant la prochaine course. 

Ce que vous avez besoin est le 

 (Seul le tampon en PVC et la 

comprend pas la colle de 

 

Poncez la zone que vous voulez 
coller. Appliquez de colle sur la 
zone rugueuse sur la planche 

détachée. 

qu’une mince couche. Laissez la 
colle sécher pendant au moins 5 
minutes – il doit toujours être 
souple mais non collante quand 

pied que vous voulez réparer au 

la planche correctement sur 
tous les côtés. Vous pouvez 

encore plus de pression sur le 
morceau collé.

Laissez sécher pendant au 
moins 12 heures avant la 
prochaine course. 

<  COMMENT RÉPARER LE SUP - RÉPARATION D’UN TROU  >

<  COMMENT RÉPARER LE SUP - RÉPARATION DE TAMPON DE PIED EVA  >
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dans les 30 jours suivants la date d’achat. 

retour. 

doivent être claires et lisibles.

-

CARTE D’ENREGISTERMENT DE GARANTIE

NUMÉRO DE SÉRIE:  

NOM DE MARCHAND/NOM DE MAGASIN: L’ADRESSE DE MAGASIN:  

NUMÉRO TÉLÉPHONE: (               ) COURRIEL:   

PAYS: 

L’ADRESSE: ÉTAT/PROVINCE: CODE POSTAL: 

DATE D’ACHAT: MODÈLE: 

ÉTAT/PROVINCE: CODE POSTAL: PAYS: 

NOM DE FAMILLE: NOM: M. Mme. Mlle.

GARANTIE
1

ANNÉE
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Vielen Dank, dass Sie sich für ein aquatone SUP entschieden haben. Dieses SUP wurde gemäß 

unvergleichlichen Wert bietet.

4.       Sicherheitsvorkehrungen

Änderungen vorbehalten @aquatone
aquatone ist eine eingetragene Marke von Aztron Sports.

Folgen Sie uns auf  aquatone

Modell:

Kaufdatum:

Name des Händlers:

Provinz/Bundesstaat:

Land:

Seriennummer:

2

<  HERZLICH WILLKOMMEN  >

<  INHALTSVERZEICHNIS  > <  WO IST DIE
     SERIENNUMMER  >

<  WICHTIGE INFORMATIONEN  >

w w w . a q u a t o n e . c o m

SERIAL NUMBER

DIMENSION

11’6” x 31” x 6”

VOLUME

306 L

MODEL

TS-352D

www.aquatone.com
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D-ringe

Rautenmuster EVA-Fußpolster

D-ring für Leine

Doppeltwirkende Pumpe

Reperatursatz

Fracht Bungee-Seile (Wellenformsammlung
am Schwanz)

  Kajaksitzen

9 Fuß lange Sicherheits-Spiralleine

aquatone Gerätrucksack

9” Push-In-Flosse
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<  IHR NEUES AUFBLASBARES PADDELBRETT  >
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ALLSTYLE 3.0 Aluminium-Paddel mit 3 
Segmen-ten
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Eine WARNUNG weist auf eine gefährliche 

vermieden wird. 

WARNUNG

1.   Überprüfen
Wasserstand, bevor Sie losfahren.

machen Sie sich mit dem ordnungsgemäßen 

3.   Gehen Sie nicht ins Wasser, wenn Sie unter dem 

4.   Seien Sie sich bewusst und 

5.    Ziehen Sie sich
gungen an und tragen Sie gegebenenfalls einen 

immer mit dem Gewässer 

vermeiden Sie gefährliche Umgebungen.

NIEMALS 

NIEMALS hinter einem 
Boot.

1.    Überprüfen

oder Versagen.

2.    Tragen Sie immer einen Ausweis.

3.    Paddeln

immer

5.    Befolgen

und Anordnungen verschiedener 

VORSICHT weist auf eine gefährliche 

Verletzungen führen kann.

VORSICHT

Paddelsport kann gefährlich und körperlich anstrengend sein. Es besteht die Gefahr schwerer 
Verletzungen oder Tod durch Ertrinken. Der Benutzer dieses Produkts ist sich das mit dem Paddeln 

-
ung dieses Produkts die folgenden Sicherheitsstandards und sicheren Betriebsweisen. 

<  SICHERHEITSVORKEHRUNGEN  >

9.   Verwenden Sie dieses SUP NIEMALS als 

10. Überschreiten Sie NIEMALS das 
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mitgelieferten Schraubenschlüs

 Üben Sie mit der freien 

drehen Sie den Schlüssel dann fest 

Schließen Sie den Schlauch an den 
, um ihn 

wird.
Bereich ist. Dadurch erlischt die 

<  VOR DEM AUFBLASEN  >
LUFT IN
KNOPF AUF

LUFT AUS
KNOPF AB

<  WIE SIE IHR LUFTVENTIL FESTZIEHEN  >

<  WIE IST DIE AQUATONE PUMPE ANZUWENDEN  >
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Gegenständen ist.

Überprüfen Sie

drehen Sie nach links oder rechts, bis Sie die ideale 

und schieben Sie den 

sie gesichert ist.

dass sie gesichert ist, indem Sie erneut an der 

<  PLATINENINSTAL-
LATION  >

<  FIN-INSTALLATION  >



nach oben.

57

ein.

Richten Sie es mit der Welle aus. Stellen Sie eine 

<  INSTALLATION VON
     PADDEL  >

<  WIE INSTALLIEREN SIE
     IHRE SICHERHEITSLEINE  >
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<  LUFTABBLASSEN DES
     BRETTS  >

Seite des Boards.

auf Abrieb.

die frei von Steinen und anderen scharfen, harten 
Gegenständen ist.

LAGERUNG
<  *OPTIONALER KAJAK-
    SITZMONTAGE  >

<  WARTUNG & LAGERUNG  >
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< SO FALTEN SIE IHR SUP  >

gefaltet ist.



enthalten.

10

sollte er immer noch weich, aber nicht 
klebrig sein.

mit dem Daumen, sodass es an allen Seiten 

um noch mehr Druck auf das aufgeklebte 

mindestens 12 Stunden lang trocknen.

Bereich auf. Tragen Sie den 

sowie auf die Unterseite des 

hat.

sollte nur eine dünne Schicht 

noch weich, aber nicht klebrig 
sein.

Drücken Sie den Teil des 

es mit dem Daumen, sodass es 
an allen Seiten fest an das 

verwenden, um noch mehr 
Druck auf das aufgeklebte 

Paddeln mindestens 12 
Stunden lang trocknen.

<  REPARATUR DES SUP - REPARATUR EINES LOCHS  >

<  REPARATUR DES SUP - REPARATUR DES EVA-FUSSPOLSTERS  >

*Das Reparaturset enthält keinen
 Reparaturkleber.
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Kaufdatum an den Verkäufer zurückgesandt wird.

Schulbetrieb verwendet wird.

vergeben wurde. Die Rücksendenummer muss deutlich sichtbar auf der Außenseite der Verpackung gekennze-

die durch Folge des Verlustes oder die Verwendung dieses Produkts entsteht.

Shorebreak. Auch übernimmt Aztron keine Verantwortung im Bezug auf Überfüllung oder durch den Absturz in 

Material und Verarbeitung verursacht wurden.

7.   Dieses Produkt darf nicht über die vom Hersteller empfohlene maximale Belastbarkeit hinaus verwendet 
werden.

Kaufdatum müssen deutlich erkennbar und leserlich sein.

Website www.aztronsports.com anmelden.

GARANTIEREGISTRIERUNGSKARTE

Nummer:  

Telefonnummer: (               ) Email:   

Land: 

Adresse: Bundesland / Provinz: Postleitzahl: 

Kaufdatum: Modell: 

Bundesland / Provinz: Postleitzahl: Land: 

Name: Herr. Frau.

den folgenden Einschränkungen.

WARRANTY

1
JAHR
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ES

GUÍA DE USUARIO



Gracias por elegir un SUP Aquatone. Este SUP fue construido de acuerdo con estrictos estándares de 
calidad y artesanía de primera calidad. Esperamos que disfrute sin mucho este producto. Por favor, 

producto. Creemos que un SUP Aquatone ofrece un valor incomparable.

2.        Información y Número de Serie

4.        Precauciones de seguridad

6.        Instalación de la tabla y la aleta.

kayak

9.        Cómo plegar la tabla de SUP

10.      Cómo reparar la tabla de paddle surf

Todos los datos sujetos a cambios @aquatone
aquatone es una marca comercial registrada de Aztron Sports.

Síguenos en aquatone

Model:

Fecha de Compra:

Nombre de detallistae:

Provincia/Estado:

Páis:

Serie Number: 

w w w . a q u a t o n e . c o m

Puede encontrar el número de serie en la 
parte posterior de la placa, situado antes 
de la ranura de aleta.

2

<  BIENVENIDOS  >

<  CONTENIDO  >

<  INFORMACIÓN IMPORTANTE  >

<  NÚMERO DE SERIE  >

SERIAL NUMBER

DIMENSION

11’6” x 31” x 6”

VOLUME

306 L

MODEL

TS-352D

www.aquatone.com



<  SU NUEVA TABLA INFLABLE  >

3

Anillos-D

Válvula de aire

Almohadilla para pies deEVA de patrón
de diamantes

Anillos-D para correa

Aquatone Bolsa de engranajes Bomba de doble acción

Cordones de bungee de carga (colección
ONDA situada en la cola)

Mango del centro de servicio pesado

  de kayak

Correa de seguridad con anilla en D 

Correa de seguridad en espiral de 9 pies 9” Empuje en la aleta
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Conjunto de reparación
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Aleta central desmontable Pala de aluminio ALLSTYLE 3.0 de 3 secciones
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Una ADVERTENCIA indica una situación 
peligrosa que, si no se evita, podría causar la 
muerte o lesiones graves.

ADVERTENCIA

1.    Compruebe
niveles de agua antes de salir.

2.    "Siempre

remar, lea la documentación del fabricante 
sobre su PFD y familiarícese con cómo usarlo 
correctamente. (Use siempre correa de 
seguridad).

3.    No vaya
alcohol, drogas o medicamentos, ya que puede 

operar su SUP de manera segura.

4.    Tenga en cuenta su limitación y no exceda su 
capacidad de remo.

5.    Vístete en consecuencia para las condiciones 

neopreno.

6.    Familiarícese siempre con el cuerpo de agua 
que desea navegar y absténgase de ambientes 
peligrosos.

7.    NUNCA
SUP sin la supervisión de un adulto.

8.    NUNCA remolcar este SUP detrás de un barco.

9.    NUNCA

10.  NUNCA excede el peso máximo de SUP.

1.    Compruebe su equipo antes de cada uso de 
signos de desgaste o fallo.

2.    Siempre

3.    Reme
acompañado en caso de emergencia o 
accidente.

4.    Siempre informe a alguien sobre su plan 

como sus condiciones médicas.

5.    Sigue las regulaciones de la Guardia 
Costera, la navegación y las leyes de 
seguridad, y las regulaciones y órdenes de 
varios niveles de gobierno (incluyendo 
regionales).

Una PRECAUCIÓN indica una situación 
peligrosa que, si no se evita, podría 
resultar en lesiones leves o moderadas.

PRECAUCIÓN

nivel de habilidad requerido para manejar las diferentes condiciones de agua y viento. Usted debe 

<  PRECAUCIONES DE SEGURIDAD  >
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Debido al diseño de la tabla, la válvula de alta presión podría perderse 
durante el parto. Por lo tanto, es importante comprobar que la válvula 
está completamente apretada antes de su uso. Esto también debe 
hacerse periódicamente para asegurarse de que permanece apretado. 
Esto evitará pérdidas menores en la presión y asegurará un rendimiento 

las dos secciones de la válvula. Para detener la fuga de aire, tendrá que 
apretar la válvula sólidamente apretando la válvula.

Apriete la válvula de aire

Paso 1:
válvula de la cámara interior de la 
placa e inserte la llave 
suministrada con su kit de 
reparación en la válvula para 

Paso 2:
aplicar presión sobre la válvula 
para mantenerla en su lugar y 

hasta que la válvula esté 
completamente apretada.

Paso 3:
de la válvula y asegúrese de que 
esté bien apretada.

NOTA: La válvula de aire sólo se puede apretar cuando se

Conecte la manguera a la sección 
INFLAR para

La bomba de Aquatone es una 
bomba de doble acción. Bombee 
la tabla con el tornillo de aire 
cerrado para la acción de doble 
golpe y tome el tornillo de aire.

En la parte superior de la bomba 
hay un  La presión 
máxima del aire es de 15psi (área 
verde en el medidor.) 
tabla más allá de 15psi, que es el 

<  ANTES DE LA INFLACION  >

<  CÓMO APRETAR LA VÁLVULA DE AIRE  >

<  CÓMO UTILIZAR LA BOMBA AQUATONE  >

SALIDA DE ARIE

BOTÓN HACIA ABAJO

ENTRADA DE ARIE

BOTÓN HACIA ARRIBA
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Desembale

Compruebe que la válvula de la placa está en la 
posición achatada/superior. La válvula debe ser 

posición superior/exterior del pasador

Fije el manómetro a la bomba. Conecte la 
manguera de aire con un giro a la bomba y conecte 

conexión segura.

Voltea la tabla  y

la cola del tablero, deslice la aleta en su lugar.

asegurada.

oiga un clic y asegúrese de que está asegurada 

<  INSTALACIÓN DE
    LA PLACA  >

<  INSTALACIÓN DE FIN  >



coloque la sección rectangular delgada abierta a 

Doble la mitad inferior de la sección velcro hacia 
arriba.

Doble la mitad superior de la sección velcro hacia 

asegurarse de que es seguro.

57

remo.

asegure que el cierre está alineado y el clip está 

<  INSTALACIÓN DE PADDLE  > <  CÓMO FIJAR SU CORREA
     DE SEGURIDAD  >
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<  DEFLACIÓN DE LA
     TABLA  >

Limpie el agua o los desechos fuera del área de la introduzca la 
manguera en la opción de  y bombee el 
aire.

inclínese hacia atrás para asegurarse de que hay 
soporte.

de la tabla.

•  Limpie el SUP seco o encendido, pruebe completa
mente antes de poner la tabla en la bolsa de 

de suciedad.
•  Inspeccione la tabla para ver si hay abrasión antes y 

después de cada uso.
•  No arrastre la tabla de SUP por el suelo, ya que esto 

•  Cuando desinse y empaque la tabla, colóquelo sobre 

•  Conserve en un lugar fresco, limpio y seco después 
de su uso.

•  No almacene la placa en condiciones de temperatu

debido a cambios en la temperatura y la presión del 
aire.

Presione lentamente el pasador de la válvula 

<  *KAYAK OPCIONAL
INSTALACIÓN DEL ASIENTO  >

<  MANTENIMIENTO & 
    ALMACENAMIENTO  >
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< CÓMO PLEGAR TU SUP  >

sacar las aletas antes de doblar la tabla.

completamente plegado.

de engranajes de aquatone.



reparación
 (Solo se suministra una llave de válvula y 

*El kit de reparación no incluye el 
pegamento de reparación.

10

por completo. El parche debe ser 
aproximadamente 2 cm más grande que el áspero el parche en sí en el lado que se pegará 

en la tabla.

Aplique el pegamento en el lado rugoso del 
parche y en el área a reparar.

el pegamento se seque durante al menos 5 

presiónelo con los dedos en la tabla tan 
duro como pueda. Frota con el pulgar para 
que se pegue a la placa correctamente en 

poner aún más presión en el parche 
pegado.

de reparación 
(Solo se suministra una llave de 
válvula y una almohadilla de 

*El kit de reparación no incluye 
el pegamento de reparación.

Aplique pegamento en el área 
rugosa en el tablero, así como en 
la parte inferior de la parte de la 
almohadilla que ha resultado.

pegamento se seque durante al 
menos 5 minutos – todavía debe 

cuando se pone el dedo en él.

Frota con el pulgar para que se 
pegue a la tabla correctamente 
en todos los lados.

similar para poner aún más 
presión en el parche pegado.

al menos 12 horas antes de 

<  CÓMO REPARAR EL SUP – REMIENDO DE AGUJERO  >

<  CÓMO REPARAR EL SUP –FIJACIÓN DE LA ALMOHADILLA
     DE PIE DE EVA  >
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posteriores a la fecha de compra.

muestra claramente los defectos. Por favor, devuelva el paquete completo de aquatone SUP con franqueo 
prepagado al minorista al que compró y siga sus instrucciones de devolución.  

muestra claramente los defectos. Por favor, devuelva el paquete completo de aquatone SUP con franqueo 
prepagado al minorista al que compró y siga sus instrucciones de devolución.  

el material y la mano de obra.

fabricantes.

parte del equipo.

solamente.

fecha de compra deben ser claros y legibles.

1
AÑO

importantes en el material o la mano de obra al comprador 

limitaciones.

WARRANTY
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